
RUGER® 10/22® SHOCK BUFFER - TACTICAL SOLUTIONS, LLC 10/22
SHOCK BUFFER

Helps Extend Receiver Life & Reduce Felt Recoil

Shock-absorbing polyurethane buffer replaces the bolt stop pin to eliminate
metal-to-metal contact and extend receiver life. Cushions the bolt’s rearward
motion to help prevent receiver cracking, reduce felt recoil, and enable quieter
cycling.

Attributes

Name: TACTICAL SOLUTIONS, LLC 10/22 SHOCK BUFFER
Manufacturer: TACTICAL SOLUTIONS, LLC
Product no.: 100006001
Mfr. No.: FX01X01
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 879971001961

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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RUGER® 10/22® Shock Buffer Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den RUGER® 10/22® Shock Buffer von Tactical Solutions, LLC entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Bewahre den Shock Buffer an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern, auf.
Überprüfe regelmäßig den Puffer auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Halte dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Dieser Shock Buffer ist nur für die Verwendung mit dem Ruger 10/22 Modell ausgelegt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Trage beim Arbeiten an deiner Feuerwaffe eine Schutzbrille.
Modifiziere oder verändere den Shock Buffer in keiner Weise.
Sei dir der potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit der Nutzung von Feuerwaffen bewusst,
einschließlich Rückstoß und Lärm.
Halte Finger und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge dir gegebenenfalls die notwendigen Werkzeuge.

Entfernen des vorhandenen Bolzenstopfstifts:

Entferne vorsichtig den Bolzenstopfstift aus dem Empfänger.

Installiere den Shock Buffer:

Setze den PolyurethanShock Buffer anstelle des Bolzenstopfstifts ein.
Stelle sicher, dass er richtig sitzt, um Bewegungen während des Betriebs zu vermeiden.

Wiederzusammenbau der Feuerwaffe:

Baue alle während der Installation entfernten Komponenten wieder zusammen.
Überprüfe doppelt, dass alle Teile sicher an ihrem Platz sind.

Abschließende Überprüfung:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass der Shock Buffer richtig installiert und nicht
blockiert ist.

Nutzung

Der Shock Buffer ist dafür ausgelegt, Rückstoß zu absorbieren und den empfundenen Aufprall zu reduzieren.
Überwache die Leistung des Puffers während der Nutzung; wenn Probleme auftreten, stelle die Nutzung
sofort ein und überprüfe das Produkt.
Halte die Feuerwaffe sauber und gut gewartet, um eine optimale Leistung sicherzustellen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Shock Buffer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RUGER® 10/22® Shock Buffers wende dich bitte an die
Kontaktinformationen des Herstellers, die in der Produktverpackung enthalten sind.
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RUGER® 10/22® Shock Buffer Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Shock Buffer from Tactical Solutions, LLC. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and accessories with care.
Store the shock buffer in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the buffer for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
This shock buffer is designed for use with the Ruger 10/22 model only.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Use protective eyewear when working on your firearm.
Do not modify or alter the shock buffer in any way.
Be aware of potential hazards associated with firearm usage, including recoil and noise.
Keep fingers and other body parts clear of moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools if required.

Remove the Existing Bolt Stop Pin:

Carefully remove the bolt stop pin from the receiver.

Install the Shock Buffer:

Insert the polyurethane shock buffer in place of the bolt stop pin.
Ensure it is seated properly to avoid any movement during operation.

Reassemble the Firearm:

Reassemble any components removed during installation.
Doublecheck that all parts are securely in place.

Final Check:

Inspect the installation to ensure the shock buffer is properly installed and unobstructed.

Usage



The shock buffer is designed to absorb recoil and reduce felt impact.
Monitor the performance of the buffer during use; if any issues arise, discontinue use immediately and inspect
the product.
Keep the firearm clean and wellmaintained to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the shock buffer in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® Shock Buffer, please refer to the manufacturer's
contact information included with your product packaging.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guide de Sécurité pour le Tampon AntiRecul RUGER®
10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tampon AntiRecul RUGER® 10/22® de Tactical Solutions, LLC. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec précaution.
Rangez le tampon dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le tampon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce tampon antirecul est conçu pour être utilisé uniquement avec le modèle Ruger 10/22.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Utilisez des lunettes de protection lorsque vous travaillez sur votre arme à feu.
Ne modifiez ni n'altérez le tampon antirecul de quelque manière que ce soit.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à l'utilisation des armes à feu, y compris le recul et le bruit.
Gardez les doigts et d'autres parties du corps éloignés des pièces mobiles pendant le fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires si besoin.

Retirez la Goupille d'Arrêt du Boulon Existante :

Retirez soigneusement la goupille d'arrêt du boulon du récepteur.

Installez le Tampon AntiRecul :

Insérez le tampon antirecul en polyuréthane à la place de la goupille d'arrêt du boulon.
Assurezvous qu'il est bien en place pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Réassemblez l'Arme à Feu :

Réassemblez tous les composants retirés lors de l'installation.
Vérifiez que toutes les pièces sont bien en place.

Vérification Finale :

Inspectez l'installation pour vous assurer que le tampon est correctement installé et non obstrué.

Utilisation



Le tampon est conçu pour absorber le recul et réduire l'impact ressenti.
Surveillez la performance du tampon pendant son utilisation ; si des problèmes surviennent, cessez
immédiatement l'utilisation et inspectez le produit.
Gardez l'arme à feu propre et bien entretenue pour garantir un fonctionnement optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du tampon en conformité avec les réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Tampon AntiRecul RUGER® 10/22®, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant incluses dans l'emballage de votre produit.
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RUGER® 10/22® Shock Buffer Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER® 10/22® Shock Buffer di Tactical Solutions, LLC. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità alle istruzioni del produttore.
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura.
Conservare lo shock buffer in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il buffer per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sulle revoche dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo shock buffer è progettato per l'uso esclusivo con il modello Ruger 10/22.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Utilizzare occhiali protettivi quando si lavora sulla propria arma da fuoco.
Non modificare o alterare il shock buffer in alcun modo.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati all'uso delle armi da fuoco, inclusi rinculo e rumore.
Tenere le dita e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari se richiesto.

Rimuovere il Perno di Arresto del Carrello Esistente:

Rimuovere con attenzione il perno di arresto del carrello dal ricevitore.

Installare lo Shock Buffer:

Inserire lo shock buffer in poliuretano al posto del perno di arresto del carrello.
Assicurarsi che sia posizionato correttamente per evitare movimenti durante l'operazione.

Riassemblare l'Arma da Fuoco:

Riassemblare eventuali componenti rimossi durante l'installazione.
Controllare due volte che tutte le parti siano saldamente in posizione.

Controllo Finale:

Ispezionare l'installazione per garantire che lo shock buffer sia installato correttamente e non ostruito.

Uso

Lo shock buffer è progettato per assorbire il rinculo e ridurre l'impatto percepito.
Monitorare le prestazioni del buffer durante l'uso; se si presentano problemi, interrompere immediatamente
l'uso e ispezionare il prodotto.
Mantenere l'arma da fuoco pulita e ben mantenuta per garantire prestazioni ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo shock buffer in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al RUGER® 10/22® Shock Buffer, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore incluse con l'imballaggio del prodotto.
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RUGER® 10/22® Tłumik Odrzutu Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór tłumika odrzutu RUGER® 10/22® od Tactical Solutions, LLC. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie.
Przechowuj tłumik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj tłumik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu
Tłumik odrzutu jest zaprojektowany wyłącznie do użycia z modelem Ruger 10/22.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Używaj okularów ochronnych podczas pracy z bronią.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj tłumika odrzutu w żaden sposób.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem broni palnej, w tym odrzutu i hałasu.
Trzymaj palce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia, jeśli są wymagane.

Usunięcie Istniejącego Pinu Zatrzasku Zamka:

Ostrożnie usuń pin zatrzasku zamka z receivera.

Zainstalowanie Tłumika Odrzutu:

Włóż poliuretanowy tłumik odrzutu w miejsce pinu zatrzasku zamka.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzony, aby uniknąć ruchu podczas użytkowania.

Złożenie Broni:

Złóż wszelkie elementy, które zostały usunięte podczas instalacji.
Sprawdź, czy wszystkie części są pewnie na swoim miejscu.

Ostateczna Kontrola:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że tłumik odrzutu jest prawidłowo zainstalowany i nie ma
przeszkód.

Użytkowanie



Tłumik odrzutu jest zaprojektowany do pochłaniania odrzutu i zmniejszania odczuwanego wpływu.
Monitoruj działanie tłumika podczas użytkowania; jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, natychmiast
zaprzestań używania i sprawdź produkt.
Utrzymuj broń w czystości i w dobrym stanie, aby zapewnić optymalne działanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj tłumik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących tłumika odrzutu RUGER® 10/22®, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do opakowania produktu.
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RUGER® 10/22® Vaimennin Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® Vaimennin Tactical Solutions, LLC:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita varovasti.
Säilytä vaimennin turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti vaimennin kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Tämä vaimennin on suunniteltu käytettäväksi vain Ruger 10/22 mallissa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi aseen parissa.
Älä muokkaa tai muuta vaimenninta millään tavalla.
Ole tietoinen aseiden käytön mahdollisista vaaroista, mukaan lukien takaisinlyönti ja melu.
Pidä sormet ja muut kehon osat pois liikkuvista osista käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, jos tarpeen.

Poista Nykyinen Lukon Stop Pin:

Poista varovasti lukon stop pin vastaanottimesta.

Asenna Vaimennin:

Aseta polyuretaaninen vaimennin lukon stop pinin paikalle.
Varmista, että se on kunnolla paikallaan, jotta se ei liikahda käytön aikana.

Kokoa Ase Uudelleen:

Kokoa takaisin kaikki osat, jotka poistettiin asennuksen aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.

Lopputarkastus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että vaimennin on kunnolla asennettu eikä se ole esteenä.

Käyttö

Vaimennin on suunniteltu vaimentamaan takaisinlyöntiä ja vähentämään tuntuvasti iskun vaikutusta.
Seuraa vaimennimen toimintaa käytön aikana; jos ongelmia ilmenee, keskeytä käyttö heti ja tarkista tuote.
Pidä ase puhtaana ja hyvin huollettuna optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä vaimennin paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER® 10/22® Vaimennin liittyen, viittaattehan valmistajan
yhteystietoihin, jotka on sisällytetty tuotepakkaukseen.
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RUGER® 10/22® Stötdämpare
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® Stötdämpare från Tactical Solutions, LLC. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna manual noggrant
innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid vapen och tillbehör med försiktighet.
Förvara stötdämparen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dämparen för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Denna stötdämpare är avsedd för användning med Ruger 10/22modellen endast.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Använd skyddsglasögon när du arbetar med ditt vapen.
Modifiera eller ändra inte stötdämparen på något sätt.
Var medveten om potentiella faror kopplade till vapenanvändning, inklusive rekyl och ljud.
Håll fingrar och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg om det behövs.

Ta bort den befintliga Bolttoppens Pinne:

Ta försiktigt bort bolttoppens pinne från mottagaren.

Installera Stötdämparen:

Sätt in polyuretanstötdämparen på plats av bolttoppens pinne.
Se till att den sitter ordentligt för att undvika rörelse under drift.

Montera Vapnet Igen:

Montera tillbaka eventuella komponenter som togs bort under installationen.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats.

Slutlig Kontroll:

Inspektera installationen för att säkerställa att stötdämparen är korrekt installerad och inte blockerad.

Användning



Stötdämparen är utformad för att absorbera rekyl och minska upplevd påverkan.
Övervaka dämparens prestanda under användning; om några problem uppstår, avbryt omedelbart
användningen och inspektera produkten.
Håll vapnet rent och väl underhållet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera stötdämparen i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer gällande RUGER® 10/22® Stötdämpare, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.
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RUGER® 10/22® Shock Buffer Bezpečnostní Příručka

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® Shock Buffer od společnosti Tactical Solutions, LLC. Tato příručka
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před instalací a
používáním si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně.
Skladujte tlumič v bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte buffer na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Tento tlumič je navržen pro použití pouze s modelem Ruger 10/22.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Používejte ochranné brýle při práci se svou palnou zbraní.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na tlumiči.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s používáním palné zbraně, včetně zpětného rázu a
hluku.
Držte prsty a další části těla mimo pohyblivé části během provozu.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň úplně vybitá.
Připravte si potřebné nástroje, pokud je to nutné.

Odstranění Stávajícího Čepu Závěru:

Opatrně odstraňte čep závěru z přijímače.

Instalace Tlumiče:

Vložte polyuretanový tlumič na místo čepu závěru.
Ujistěte se, že je správně usazen, aby se předešlo jakémukoli pohybu během provozu.

Znovu Sestavení Palné Zbraně:

Znovu sestavte všechny komponenty, které byly odstraněny během instalace.
Důkladně zkontrolujte, že jsou všechny části bezpečně na svém místě.

Konečná Kontrola:

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je tlumič správně nainstalován a neomezuje žádné pohyblivé
části.

Použití

Tlumič je navržen tak, aby absorboval zpětný ráz a snižoval pocit nárazu.
Sledujte výkon tlumiče během používání; pokud nastanou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a
zkontrolujte produkt.
Udržujte palnou zbraň čistou a dobře udržovanou, aby byla zajištěna optimální výkonnost.



Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte tlumič v souladu s místními předpisy.
Neličte produkt v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RUGER® 10/22® Shock Buffer, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.


